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Europaparlamentets resolution om toppmötet mellan EU och Kina – 
människorättsdialogen mellan EU och Kina

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av den gemensamma förklaring som antogs vid det tionde toppmötet 
mellan Kina och EU som hölls i Peking den 28 november 2007,

– med beaktande av den offentliga utfrågning som anordnades av underutskottet för 
mänskliga rättigheter den 26 november 2007 inför de olympiska spelen,

– med beaktande av de förhandlingsrundor inom ramen för människorättsdialogen som EU 
och Kina höll i Peking den 17 oktober 2007 och i Berlin den 15–16 maj 2007,

– med beaktande av sin resolution av den 6 september 2007 om hur dialogerna och 
samråden om mänskliga rättigheter fungerar med tredjeländer,

– med beaktande av sin resolution av den 15 februari 2007 om dialogen mellan den 
kinesiska regeringen och Dalai Lamas sändebud, 

– med beaktande av sin resolution av den 7 september 2006 om förbindelserna mellan EU 
och Kina och sina tidigare resolutioner om Kina,

– med beaktande av Europeiska unionens riktlinjer för dialoger om mänskliga rättigheter, 
antagna den 13 december 2001,

– med beaktande av sina tidigare årliga resolutioner om de mänskliga rättigheterna i 
världen,

– med beaktande av FN:s ”Olympic Truce” (olympisk vapenvila) som antogs av 
FN:s generalförsamling den 31 oktober 2007 (GA/10650), i vilken FN:s medlemsstater 
uppmanas att respektera och främja fred under de olympiska spelen,

– med beaktande av att det var 60 år sedan Förenta nationernas allmänna förklaring om 
mänskliga rättigheter antogs,

– med beaktande av artikel 103.2 i arbetsordningen, och av följande skäl:

A. Alla beslut om att inleda en människorättsdialog fattas på grundval av vissa kriterier som 
antagits av rådet, som särskilt beaktar den stora oro som EU hyser över den konkreta 
människorättssituationen i det berörda landet, huruvida myndigheterna i det berörda landet 
har gjort ett genuint åtagande med avseende på en sådan dialog i syfte att förbättra den 
konkreta människorättssituationen, och den positiva effekt som en människorättsdialog 
kan ha på människorättssituationen.
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B. Olympiska spelen i Peking 2008 bör utgöra ett viktigt tillfälle för att rikta världens 
uppmärksamhet mot människorättssituationen i Kina.

C. Det strategiska partnerskapet mellan EU och Kina är av stor betydelse för förbindelserna 
mellan EU och Kina.

D. Kina införde en enbarnspolitik 1976.

E. Det förekommer hela tiden oroväckande rapporter om politiska fängslanden, i synnerhet 
av medlemmar av religiösa och etniska minoriteter, påståenden om att tortyr förekommer, 
omfattande utnyttjande av tvångsarbete, tillämpning av dödsstraffet i många situationer 
och systematisk inskränkning av religionsfriheten, yttrandefriheten och mediefriheten, 
inbegripet Internet.

F. På grund av den kinesiska regeringens stränga kontroller av information om och tillträde 
till de tibetanska delarna av Kina är det svårt att korrekt fastställa hur omfattande brotten 
mot de mänskliga rättigheterna är.

G. Kinas engagemang och inflytande i Afrika har ökat avsevärt under de senaste tio åren.

H. Trovärdighet, demokratiska värden och ansvar bör utgöra grundvalen för förbindelserna 
mellan EU och Kina.

Toppmötet mellan EU och Kina

1. Europaparlamentet uttrycker sin besvikelse över att man inte tillmätte människorättsfrågor 
större betydelse vid toppmötet mellan EU och Kina för att på så sätt ge dem ökad politisk 
tyngd, och beklagar att EU inte utnyttjade den möjlighet som den kommande olympiaden 
ger att ta upp allvarliga frågor om situationen för de mänskliga rättigheterna i Kina.

2. Europaparlamentet efterlyser samtidigt större enhetlighet och konsekvens när det gäller 
mänskliga rättigheter, handel och säkerhet. Europaparlamentet uppmanar därför EU att 
garantera att dess handelsförbindelser med Kina är kopplade till krav på 
människorättsreformer och uppmanar rådet att göra en omfattande utvärdering av 
människorättssituationen innan något nytt partnerskaps- och samarbetsavtal slutförs. 

3. Europaparlamentet välkomnar således att det har inletts förhandlingar om ett 
partnerskaps- och samarbetsavtal som kommer att omfatta samtliga bilaterala förbindelser 
mellan EU och Kina, inbegripet stärkt och utökat samarbete i politiska frågor. 
Europaparlamentet uppmanar rådet och kommissionen att engagera parlamentet i samtliga 
framtida bilaterala förbindelser mellan parterna, inte minst med tanke på att det utan 
parlamentets formella samtycke inte kan komma till stånd något partnerskaps- och 
samarbetsavtal.

4. Europaparlamentet insisterar på att EU:s vapenembargo mot Kina ska behållas intakt – 
vilket har erkänts av det internationella samfundet – tills större framsteg gjorts i 
människorättsfrågor. Parlamentet påminner EU:s medlemsstater om att EU:s 
uppförandekod för vapenexport innehåller kriterier om respekt för mänskliga rättigheter i 
det land som fungerar som slutdestination för sådan export. 
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5. Europaparlamentet uttrycker oro över att Kina ännu inte har ratificerat 
Internationella konventionen om medborgerliga och politiska rättigheter, trots den 
kinesiska regeringens upprepade uttalanden om att den har för avsikt att göra så. 
Parlamentet uppmanar därför Kina att ratificera och genomföra den utan ytterligare 
dröjsmål.

Mänskliga rättigheter i Kina inför de olympiska spelen i Peking 2008 

6. Europaparlamentet anser att människorättsproblemen bör få mycket större 
uppmärksamhet i samband med förberedelserna inför de olympiska spelen i Peking. 
Parlamentet upprepar betydelsen av respekt för allmänna grundläggande etiska principer 
och främjande av ett fredligt samhälle som är angeläget om att bevara den mänskliga 
värdighet som avses i artiklarna 1 och 2 i den olympiska stadgan.

7. Europaparlamentet betonar EU:s ansvar att tala med en röst och arbeta tillsammans med 
nationella olympiska kommittéer och EU-baserade olympiska sponsorer för att skapa en 
bas för ansvarigt beteende inför, under och efter olympiaden.

8. Europaparlamentet uttrycker sina djupa farhågor inför att den politiska förföljelsen med 
anknytning till olympiska spelen på senaste tiden ökat, så att försvarare av de mänskliga 
rättigheterna, journalister, advokater, personer som gör framställningar, aktivister inom 
det civila samhället, religiösa inom alla trossamfund och sekter, utövare av Falun Gong 
liksom också buddistiska munkar och nunnor kommit att inspärras i läger eller på 
mentalsjukhus eller försättas i husarrest, samt uppmanar de kinesiska myndigheterna att få 
slut på dessa kränkningar av de mänskliga rättigheterna. 

9. Europaparlamentet uppmanar Kina att vidta konkreta åtgärder för att garantera 
yttrandefriheten och respektera pressfriheten, både för kinesiska och utländska journalister 
samt ger uttryck för särskild oro över att den nya förordningen om internationella 
journalister med verksamhet i Kina inte tillämpas och uppmanar med kraft de kinesiska 
myndigheterna att genast sluta upp med att censurera och spärra tusentals 
utomlandsbaserade webbplatser för nyheter och information och riktar ett upprop om 
frigivning av alla journalister, Internetanvändare och cyberdissidenter som hålls i fängsligt 
förvar för att de utövat sin rätt till information. 

10. Europaparlamentet uppmanar Internationella olympiska kommittén att se till att Kina 
håller sina löften om att ge massmedierna frihet samt att med det snaraste göra ett politiskt 
uttalande om situationen i Kina.

11. Europaparlamentet vidhåller att Kina måste respektera sina engagemang och åtaganden 
såsom värdland för olympiska spelen, vilket också innefattar att kontrakt inom värdstaden 
ska göras allmänt tillgängliga.

12. Europaparlamentet uppmanar de kinesiska myndigheterna att få slut på brotten mot de i 
lag garanterade rättigheterna för omkring en miljon migrerande byggnadsarbetare, som 
arbetar med byggprojekt i Peking, som direkt eller indirekt har anknytning till olympiska 
spelen 2008.
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13. Europaparlamentet uppmanar de kinesiska myndigheterna att sluta upp med att bryta mot 
folks grundläggande rättighet till en bostad genom att riva bostadskvarter i Peking och 
tvångsförflytta invånarna där, i samband med att arenorna och infrastrukturen med 
anknytning till olympiska spelen 2008 uppförs. 

14. Europaparlamentet fördömer att 42 kategorier av människor svartlistats, såsom 
Dalai Lama och medhjälpare, journalister och människorättsaktivister, så att de inte kan 
besöka Kina under olympiska spelen.

15. Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och det internationella samfundet att 
under förberedelserna inför olympiska spelen samt under och efter dem ägna särskilt 
uppmärksamhet åt situationen för de mänskliga rättigheterna samt uppmanar 
Internationella olympiska kommittén att offentliggöra sin egen bedömning av hur Kina 
levt upp till de utfästelser landet gjort 2001, alltså före Peking fick de olympiska spelen.

Människorättsdialogen mellan EU och Kina

16. Europaparlamentet understryker därför behovet av att avsevärt stärka och förbättra 
dialogen mellan EU och Kina om de mänskliga rättigheterna. Parlamentet uppmanar rådet 
att avge en mer detaljerad rapport vid parlamentets sammanträde, då diskussioner ägt rum.

17. Europaparlamentet uppmanar EU-trojkan att inom ramen för dialogen fortsätta de 
intensiva diskussionerna om aktuella ämnen, såsom ratificeringen av den internationella 
konventionen om medborgerliga och politiska rättigheter, reformen av de straffrättsliga 
systemen, inklusive dödsstraff och ”omskolning genom arbete”, yttrandefrihet (särskilt på 
Internet), pressfrihet, samvetsfrihet, åsikts- och religionsfrihet, minoriteters situation i 
Tibet och Xinjiang, frigivande av fångar efter händelserna på Himmelska Fridens Torg, 
samt arbetares rättigheter och andra sociala och ekonomiska rättigheter.

18. Europaparlamentet uppmanar Kina, som medlem i FN:s råd för mänskliga rättigheter, att 
följa de särskilda förfarandena, bl.a. genom att tillämpa rekommendationerna från 
FN:s särskilda rapportör för tortyr och genom att ge FN-experter en stående inbjudan till 
Kina. 

19. Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att framför allt ta 
upp fallen med följande försvarare av de mänskliga rättigheterna: Hu Jia och Zeng Jinyan, 
kandidater till Europaparlamentets Sacharovpris för 2007 för tankefrihet, Niu Jinping, 
Zhang Lianying, Cao Dong, Chen Guangcheng, Li Heping, Guo Feixiong, 
Lu Gengsong Yang Chunlin, Gao Zhisheng och Gong Haoming.

20. Europaparlamentet beklagar att inga betydande framsteg har gjorts när det gäller 
frisläppandet av politiska fångar som fängslats för sin inblandning i demonstrationerna på 
Himmelska fridens torg. Parlamentet beklagar likaledes att de kinesiska myndigheterna 
fortsätter att strunta i uppmaningar om en fullständig och objektiv undersökning av 
händelserna 1989. Parlamentet önskar att kinesiska myndigheter återigen ser över 
händelserna på Himmelska Fridens Torg, och att en förteckning offentliggörs över de 
politiska fångarna och att dessa villkorslöst friges. 
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21. Europaparlamentet uppmanar de kinesiska myndigheterna att reformera det 
insynsskyddade systemet för statshemligheter, vilket möjliggör brott mot yttrandefrihet 
och mot rätten att få tillgång till information samt underminerar grunderna för goda 
styrelseformer och rättsstaten.

22. Europaparlamentet betonar behovet av att fortsätta organisera lagstiftningsseminariet om 
mänskliga rättigheter mellan EU och Kina, som brukade föregå dialogen, där företrädare 
för både den akademiska världen och det civila samhället deltar. Parlamentet noterar i 
detta sammanhang att det akademiska nätverket för mänskliga rättigheter mellan EU och 
Kina har upprättats inom ramen för mål 3-området i det europeiska initiativet för 
demokrati och mänskliga rättigheter. Kommissionen uppmanas att se till att detta nätverk 
fungerar effektivt i samarbete med Europaparlamentet.

23. Europaparlamentet uppmanar Kina att när Olympiska spelen närmar sig visa det 
internationella samfundet sin goda vilja och avskaffa ”omskolning genom arbete” och 
andra former av ”tvångsomskolning” av fångar i fängelser, häktningsanstalter före 
rättegången och psykiatriska vårdinrättningar.

24. Europaparlamentet fördömer kraftigt fängslandet och tortyren av Falun Gong-utövare i 
fängelser. Parlamentet uppmanar den kinesiska regeringen att sätta stopp för fängslandet 
och tortyren av Falun Gong-utövare och att omedelbart sätta dessa på fri fot. Enligt 
pålitliga rapporter har över 3 000 identifierade utövare torterats till döds sedan 1999.

25. Europaparlamentet uttrycker sin starka oro över alla kränkningar av kvinnors och flickors 
rättigheter som är ett resultat av att människor tvingas följa den kinesiska regeringens 
familjeplaneringspolitik, däribland selektiva aborter, tvångssterilisering och övergivande 
av flickor i mycket stor omfattning. Parlamentet uppmanar Kina att omedelbart upphöra 
med denna praxis, som gör att tusentals människor hindras från att leva ett liv i 
välbefinnande.

26. Europaparlamentet uppmärksammar det faktum att Kina bör avstå från att styra religionen 
och dess uttryck. Parlamentet bekräftar behovet, särskilt mot bakgrund av diskussionerna 
bland kinesiska regeringsföreträdare om definitionen av ”religion” – särskilt av ”laglig 
religion”, av en allmän religionslagstiftning som respekterar internationella normer och 
garanterar verklig religionsfrihet.

27. Europaparlamentet beklagar motsägelsen mellan den grundlagsenliga trosfriheten 
(artikel 36 i grundlagen) och statens ständiga inblandning i religiösa samfunds 
angelägenheter, särskilt beträffande utbildning, val, utnämning och politisk indoktrinering 
av präster. 

28. Europaparlamentet anser att de senaste prästvigningarna är tecken på god vilja och ökat 
ömsesidigt samarbete mellan Kina och Vatikanen. Kinesiska myndigheter uppmanas att 
även i fortsättningen visa sig tillmötesgående och bana väg för en uppriktig och 
konstruktiv dialog mellan Kina och Vatikanen. Således pekar parlamentet på behovet av 
att respektera kyrkans frihet och bevara oberoendet för kyrkans institutioner från all form 
av inblandning utifrån, vilket undergräver förtroendet i den ömsesidiga dialogen och 
framsteg när det gäller frihet i Kina.
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29. Europaparlamentet noterar att Kinas globala inflytande har ökat, men framför allt i så vitt 
skilda länder som Vitryssland, Venezuela, Sudan, Zimbabwe, Burma, Iran och Nordkorea, 
där situationen vad gäller mänskliga rättigheter EU fortfarande är mycket kritisk till. 

30. Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och dess medlemsstater att öka och 
förstärka den pågående strukturerade dialogen om mänskliga rättigheter genom att 
involvera Europaparlamentets berörda delegation (eller utskottet för 
utrikesfrågor/underutskottet för mänskliga rättigheter) för att denna ska ingå i de 
förberedande sammanträdena då man från EU:s sida fastställer samordningen av den 
politik som ska diskuteras med relevanta kinesiska motparter.

31. Europaparlamentet uppmanar följaktligen kommissionen och parlamentet att ompröva 
möjligheten att låta ledamöter av Europaparlamentet (som hör till delegationen EU–Kina 
och/eller utskottet för utrikesfrågor och/eller underutskottet för mänskliga rättigheter) och 
av Kinas nationella folkkongress ingå i de delegationer som deltar i dialogen.

32. Europaparlamentet fäster uppmärksamheten vid KKP:s XVII:de nationella partikongress 
då man såg prov på annorlunda perspektiv och en öppenhet gentemot genomförandet av 
skärpta internationella riktmärken för mänskliga rättigheter i Kina.

33. Europaparlamentet uppmanar Kina att avbryta sitt stöd till Burma, som bryter mot 
internationellt erkända standarder för mänskliga rättigheter, och anser att en harmonisk 
utveckling av bilaterala kontakter mellan EU och dess medlemsstater och Kina kommer 
att äventyras om det visar sig att Folkrepubliken Kina förser Burmas regering med stora 
mängder vapen, bl.a. laster med artillerikanoner som nyligen (i början av november) sågs 
passera gränsen mellan Kina och Burma, trots att man från internationellt håll har uttryckt 
oro och utövat påtryckningar på Folkrepubliken Kina att inte förse Burmas militärregim 
med vapen.

34. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution till rådet, 
kommissionen, medlemsstaternas regeringar, Folkrepubliken Kinas regering, 
Förenta nationernas generalsekreterare och till styrelsen för 
Internationella olympiska kommittén.


